
Oraciones adverbiales 



  VERBO PRINCIPAL + PARTICULA SUBORDINANTE + 
VERBO DEPENDIENTE (ind. o subj.) 

    

  Las partículas y locuciones subordinantes pueden ser: 

Temporales: cuando, en cuanto, hasta que, después de que, 
siempre que, nada más que, a medida de que, mientras, así que, 
antes de que… 

Concesivas: aunque, a pesar de que, y eso que, aun cuando… 

Finales: para que, de suerte que, a fin de que, de modo que… 

Condicionales: con tal de que, a no ser que, en caso de que, 
siempre que, como, a condición de que, mientras, si… 

Causales y consecutivas: porque, así que, por eso, entonces, ya 
que, puesto que, de modo que… 

    



  A) Partículas que admiten los dos modos 

    

Temporales 

Concesivas 

La condicional si 

Comparativas 

 



  B) Partículas que sólo admiten subjuntivo 

    

Finales 

Condicionales (excepto si) 

 



  C) Partículas que sólo admiten indicativo 

    

Causales 

Consecutivas 



ORACIONES ADVERBIALES FINALES  

Expresión de finalidad: para que, a que, que, a fin de que, 
con el objeto de que, con el fin de que, con vistas a que, de 
manera que… 

  Lo compro para que te lo pongas. 

  Te lo cuento a fin de que lo sepas. 

  Voy al médico a que me mire la garganta. 



  Van en infinitivo precedido de A, PARA, A FIN DE 
QUE si llevan el mismo sujeto de la principal: 

    

  Subo a merendar. 

  Estudio para aprender 

 



 
 
 

ORACIONES ADVERBIALES 
CONDICIONALES (excepto «si») 

  
 

Expresión de condición: como, en el caso de que, con que, 
a condición de que, a menos que, en el supuesto de que, 
siempre que, con tal que… 

  Les veremos siempre que no se hayan ido. 

  Te presto el dinero con tal de que me lo devuelvas. 

  Saldremos el domingo, salvo que llueva. 

 



 
ESQUEMAS CORRESPONDENCIAS PARA LAS 

FINALES Y CONDICIONALES 
 

 

  Los llevo con tal de que me ayuden. 

  Los llevaré con tal de que me ayuden. 

  Los llevaba con tal de que me ayudaran. 

  Los llevé con tal de que me ayudaran. 

  Los llevaría con tal de que me ayudaran. 



ORACIONES ADVERBIALES TEMPORALES  

Expresión de tiempo: cuando, apenas, antes que, tan pronto 
como, en cuanto, mientras tanto, mientras que, antes de, siempre 
que, después de, entre tanto, a medida que… 

Cuando (todas las demás partículas temporales funcionan 
como cuando): experiencia-anticipación (el verbo de la 
oración subordinada expresa una acción que no ha tenido 
lugar todavía; en ese sentido, el hablante anticipa el 
acontecimiento expresado por el verbo dependiente). 

 



  Cuando se refieren a un tiempo presente o pasado: 
indicativo. 

  Cuando se refieren a un tiempo futuro: subjuntivo. En 
italiano, en cambio, estos casos llevan el futuro (quando 
arriverà, mi saluterà); en español, el futuro puede ir con 
interrogativas directas e indirectas (no sé cuándo llegará; 
cuándo llegarà?) 

 



  Cuando llego, me saluda. 

  Cuando llegue me saludará.  

 

  Cuando la miro me sonríe. 

  Cuando la mire me sonreirá. 

 

  Nos bañamos cuando hace calor. 

  Cuando haga calor nos bañaremos. 

 

  Ella se calla cuando se lo digo. 

  Cállate cuando te lo diga! 



Póngase usted la chaqueta cuando llega el jefe! 

Póngase usted la chaqueta cuando llegue el jefe! 

 

Salude usted cuando pasa un oficial! 

Salude usted cuando pase un oficial! 

Ellos beben hasta que se emborrachan. 

Ellos beberán hasta que se emborrachen. 

 

  Me lo dice en cuanto se entera. 

  Me lo dirá en cuanto se entere. 



  Uso de los tiempos: 

 

  Leo cuando me apetece. 

  Leía cuando me apetecía. 

  Leeré cuando me apetezca. 

  Leería cuando me apeteciera. 



ORACIONES ADVERBIALES CONCESIVAS  

Expresión de la concesión: aunque (con valor adversativo se 
construye con indicativo), a pesar de que, aun cuando, así, si 
bien, por más que, por mucho que, por muy bien que… 

  Aunque: extendemos el criterio de cuando a la oposición 
experiencia-no experiencia. 

  En ITALIANO anche se va con INDICATIVO, benché va con 
SUBJUNTIVO. 

  Con valor adversativo, cuando puede ser sustituido por 
PERO, se construye con indicativo (es un a coordinada 
adversativa y se usa en contextos experimentados). Sería 
conveniente que se lo comentaras, aunque no es necesario. 



  Aunque estudia, no aprueba. 

  Aunque estudie, no aprobará. 

  Canta aunque está afónico! 

  Canta aunque estés afónico! 

  Aunque han jugado bien, no han ganado. 

  Aunque hayan jugadoi bien, no han ganado. 

  Aunque llueve saldré. 

  Aunque llueva, saldré. 



  Aunque estudiara, no aprobaría.  (presente) 

  

  Aunque hubiese estudiado, no habría aprobado.  (pasado) 

 


